
CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® - BRN CUSTOMER HEX STRICKER,
GLOCK GEN 1-4, 9MM LUGER

Custom machined from 17-4 stainless steel then heat treated leaving a unique
bronze finish. The hex design reduces weight and gives it a custom look. Perfect
for your Brownells or any Gen 1-4 Glock® Slide. Does not work with Glock®
42/43 or any Gen 5 Glock®

Attributes

Name: BRN CUSTOMER HEX STRICKER, GLOCK GEN 1-4, 9MM LUGER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000564
Mfr. No.: NONE
Caliber: 9 mm (.355-.356)
Make: Glock
Model: 17,19,26,34
Delivery weight: 0.013kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 51mm
UPC: 050806003934

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den CUSTOM STRIKER FOR
GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR
GLOCK® GEN 3/4 9MM

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® von Brownells. Dieser Schlagbolzen
wurde speziell aus 174 Edelstahl gefertigt und wärmebehandelt, um eine einzigartige bronzene Oberfläche zu
schaffen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr Glock® Modell geeignet ist (Kompatibel mit Gen 14 Glock®
Modellen, nicht kompatibel mit Glock® 42/43 oder Gen 5 Glock®).
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation den Zustand des Schlagbolzens und stellen Sie sicher, dass keine
sichtbaren Schäden vorhanden sind.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.
Achten Sie darauf, dass beim Umgang mit Feuerwaffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln beachtet
werden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Schlagbolzen immer geeignete Schutzausrüstung, insbesondere
Augenschutz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten werden, um eine sichere Umgebung zu gewährleisten.

Installation:

Entfernen Sie den alten Schlagbolzen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® in die dafür vorgesehene Position ein.
Stellen Sie sicher, dass der Schlagbolzen richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Nutzung:

Bevor Sie die Waffe in Betrieb nehmen, überprüfen Sie erneut, ob alle Teile korrekt installiert sind.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Schlagbolzen ordnungsgemäß
funktioniert.
Verwenden Sie die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und unter Berücksichtigung aller geltenden
Gesetze und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte
Kontaktstelle zu richten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für den CUSTOM STRIKER FOR GLOCK®
entschieden haben!
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CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BRN CUSTOMER
HEX STRICKER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BRN CUSTOMER HEX STRICKER. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety guidelines associated with firearm use.
Store this product in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear or damage before each use.
In case of any doubts regarding the product's safety or compatibility, consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
The CUSTOM STRIKER is designed specifically for Glock® Gen 14 models (17, 19, 34, 26) and is not
compatible with Glock® 42/43 or any Gen 5 Glock®.
Do not modify the striker or attempt to use it with incompatible models as this may lead to malfunction or
injury.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the striker.
Keep fingers away from the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation (e.g., punch tool, hammer).
Make sure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.

Installation:

Remove the slide from the Glock® frame.
Using the punch tool, carefully remove the existing striker from the slide.
Align the CUSTOM STRIKER with the striker channel and gently tap it into place using the hammer and
punch tool.
Ensure that the striker is seated properly and functions smoothly.

PostInstallation Check:

Reassemble the firearm and conduct a visual inspection to ensure all components are secure.
Perform a function check to ensure the striker operates correctly without any obstruction.

Usage:

Use the firearm in accordance with the manufacturer's guidelines.
Regularly clean and maintain the striker and other components of the firearm to ensure optimal
performance.

Disposal Instructions
Dispose of the CUSTOM STRIKER in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BRN CUSTOMER HEX
STRICKER, please contact the manufacturer or a qualified gunsmith for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your CUSTOM STRIKER. Always
prioritize safety and responsible firearm use. Thank you for your attention and cooperation.
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Istruzioni di Sicurezza per il CUSTOM STRIKER PER
GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto il CUSTOM STRIKER PER GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER PER GLOCK®
GEN 3/4 9MM. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Glock®. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con modelli Glock® Gen 14 (17, 19, 34, 26) e non con Glock® 42/43 o
Glock® Gen 5.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni prima di procedere con l'installazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso della tua pistola Glock®.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola Glock® sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione: cacciavite, pin punch, ecc.

Installazione:

Rimuovi il percussore originale dalla tua Glock® seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il CUSTOM STRIKER nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Fissa il percussore utilizzando i dispositivi di fissaggio originali.
Controlla che il percussore sia sicuro e non si muova liberamente.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il percussore funzioni
correttamente.
Utilizza la pistola solo in condizioni sicure e controllate.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in
acciaio inossidabile.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
per le questioni di sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il CUSTOM STRIKER PER GLOCK®. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Strikersa
CUSTOM STRIKER FOR GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR GLOCK®
GEN 3/4 9MM. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj strikers w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją strikersa.
Nie używaj strikersa z modelami Glock® 42/43 ani z żadnym Glock® Gen 5.
Zwróć uwagę na odpowiednie dopasowanie do modeli Glock® Gen 14, takich jak 17, 19, 34, 26.
Nie modyfikuj strikersa ani nie używaj go w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy strikers jest w dobrym stanie i nie ma uszkodzeń.

Instalacja:

Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma amunicji w pobliżu.
Zdejmij stary striker, zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj nowy CUSTOM STRIKER zgodnie z instrukcją, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Po zakończeniu instalacji, sprawdź działanie strikersa przed użyciem broni.

Użytkowanie:

Korzystaj ze strikersa tylko w zgodzie z przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan strikersa oraz jego działanie podczas użytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o
właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki związane z ich użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® KÄYTTÖOHJEET
JA TURVAVAROTOIMET

Johdanto
Tervetuloa CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock® Gen 14 liukujen kanssa. Tuote ei toimi Glock® 42/43 tai minkään
Gen 5 Glock® mallin kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet epävarma sen kunnosta tai yhteensopivuudesta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminta on epänormaalia.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Lue ja ymmärrä kaikki mukana tulevat ohjeet.

Asennus:

Poista vanha iskupiikki Glock®liukusta.
Asenna CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® huolellisesti ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja toiminta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM STRIKER FOR
GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR
GLOCK® GEN 3/4 9MM

Introduktion
Tack för att du valt CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER. Denna produkt är
designad för att förbättra din Glock®upplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den inte har några synliga skador.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast CUSTOM STRIKER med Glock® Gen 14 modeller (17, 19, 34, 26).
Produkten fungerar inte med Glock® 42/43 eller någon Gen 5 Glock®.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier.
Montera inte produkten om du är osäker på hur det ska göras; sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom instruktionerna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort den gamla slagstiften från din Glock®pistols slide.
Rengör området där den nya CUSTOM STRIKER ska installeras.
Placera CUSTOM STRIKER i det avsedda utrymmet och se till att den sitter ordentligt.
Återmontera sliden på pistolen och kontrollera att allt fungerar korrekt.

Användning:

Använd pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att CUSTOM STRIKER är i gott skick och att det inte finns några tecken på
slitage.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, enligt lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® BROWNELLS CUSTOM HEX STRIKER FOR
GLOCK® GEN 3/4 9MM. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny pro zajištění bezpečnosti a správného použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití a vlastnictví střelných zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečná.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně použití se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti pro správnou montáž.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Při instalaci a používání produktu se vyhněte jakýmkoli zraněním, které by mohly vzniknout při nesprávném
zacházení.
V případě, že produkt selže nebo vykazuje neobvyklé chování, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň čistá a suchá.

Instalace:

Odstraňte starý striker, pokud je to nutné.
Nainstalujte CUSTOM STRIKER FOR GLOCK® podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je správně upevněn a že všechny součásti jsou na svém místě.

Kontrola po instalaci:

Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a funkční.
Proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu; zkontrolujte, zda existují speciální programy pro recyklaci nebo
likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechna
bezpečnostní dotazy mohou být směřovány na příslušný kontaktní bod v EU.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti produktů (GPSR) a má za cíl zajistit
vaši bezpečnost a správné použití produktu. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a spolehlivé
používání CUSTOM STRIKER FOR GLOCK®.


